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Shabbat Evening I
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Bar’chu

Maariv Aravim

Ahavat Olam

Sh’ma

V’ahavta

L’maan tizk’ru

EEmmeett  VVee--EEmmuunnaahh

Mi Chamochah

Hashkiveinu

V’shamru

,IkIs±d v¤G«g¨v Haoseh g’dolot . . .   You work wonders . . .   Job 9:10

oh°H©j�C Ub $¥J�p³b o¨¬©v Hasam nafsheinu bachayim . . .   You give us life . . .   Psalm 66:9

EMET ve-emunah kol zot, v’kayam aleinu, 

ki hu Adonai Eloheinu v’ein zulato, 

va-anachnu Yisrael amo.

Hapodeinu miyad m’lachim, 

Malkeinu hago-aleinu mikaf kol he-aritzim,

haoseh g’dolot ad ein cheiker,

v’niflaot ad ein mispar. 

hasam nafsheinu bachayim, 

v’lo natan lamot ragleinu. 

haoseh lanu nisim  b’Faroh, 

otot umoftim b’admat b’nei Cham. 

V'yotzei et amo Yisrael mitocham l’cheirut olam.

V’ra-u vanav g’vurato, shib’chu v’hodu lishmo.

Umalchuto b’ratzon kiblu aleihem. 

Moshe uMiryam uv’nei Yisrael 

l’cha anu shirah b’simchah rabah, v’amru chulam:

ALL THIS WE HOLD to be true and trustworthy for us.
You alone are our God, and we are Israel Your people.
You are our Sovereign and Savior,
who delivers us from oppressors’ hands
and saves us from tyrants’ fists.
You work wonders without number, marvels beyond count.
You give us life and steady our footsteps. 
You performed miracles for us before Pharaoh,
signs and wonders in the land of the Egyptians;
You led Your people Israel out from their midst to freedom for all time.
When Your children witnessed Your dominance
they praised Your Name in gratitude. 
And they accepted Your sovereignty —
Moses, Miriam and all Israel sang to You together,
lifting their voices joyously:

STANDING on the parted shores of history
we still believe what we were taught
before ever we stood at Sinai’s foot;

that wherever we go, it is eternally Egypt
that there is a better place, a promised land;
that the winding way to that promise 
passes through the wilderness.

That there is no way to get from here to there 
except by joining hands, marching
together.

IN A WORLD torn by violence and pain, 
a world far from wholeness and peace,
give us the courage to say, Adonai:
There is one God in heaven and earth.

The high heavens declare Your glory; 
may earth reveal Your justice and love.

From bondage in Egypt, we were delivered;
at Sinai, we bound ourselves to Your way.

Inspired by prophets and instructed by sages,
time and again, we overcame oppressive forces.

Though our failings are many and our faults are great,
it has been our glory to bear witness to our God,
keeping alive in dark ages 
Your vision of a world redeemed.

Let us continue to work for the day 
when the nations will be one and at peace.
Then shall we rejoice as Israel did, 
singing on the shores of the Sea:
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 ,m ¤di¥l£r  El §A ¦w  oFvẍ §a FzEk§l ©nE
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